
飲酒運転は法律で固く禁じられております。
Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited. 
お車を運転される方にはアルコール類はご提供できませんのでご了承ください。
We cannot serve alcoholic beverages to guests who will be driving. 

シャンパン
スパークリングワイン
CHAMPAGNES and 
SPARKLING WINE

【辛口（Dry）】

フレールジャン フレール グラン レゼルヴ Full Bottle ¥   25,200 FrereJean Frères Grande Reserve

Glass ¥     4,000

ランソン ブラックラベル ブリュ Full Bottle ¥   15,200 Lanson Black Label Brut

（1/2） ¥     9,500

ドゥラモット ブリュ ブラン ドゥ ブラン Full Bottle ¥   26,700 Delamotte Brut Blanc de Blancs

ドン ペリニヨン Full Bottle ¥   48,100 Dom Pérignon

【中甘口（Semi-Sweet）】

ヴーヴ クリコ ポンサルダン ドゥミ セック Full Bottle ¥   21,600 Veuve Clicquot Ponsardin Demi Sec

（1/2） ¥   12,700

【辛口ロゼ（Dry Rose）】

ビルカール サルモン ブリュ ロゼ Full Bottle ¥   30,600 Billecart Salmon Brut Rosé

フェラーリ ロゼ ブリュ（イタリア） Full Bottle ¥   14,000 Ferrari Rosé Brut

価格はいずれもサービス料・消費税込。
All prices include service charge and consumption tax. Page 1

Room Service
6:00 a.m. ~ 12:00 a.m.

(Midnight)



白ワイン
WHITE WINE

【辛口（Dry）】

シャブリ ジャン コレ（フランス、ブルゴーニュ地方） Full Bottle ¥   15,500 Chablis Jean Collet

プルミエ クリュ（フランス、ブルゴーニュ地方） （1/2） ¥     8,900 Chablis 1er Cru

シャサーニュ モンラッシェ (フランス、ブルゴーニュ地方) Full Bottle ¥ 30,500 Chassagne Montrachet

モンタニィ（フランス、ブルゴーニュ地方） （1/2） ¥     6,400 Montagny

ソアーヴェ クラッシコ（イタリア、ヴェネト州） Full Bottle ¥     7,600 Soave Classico

アルバリーニョ（スペイン、リアスバイシャス地方） Full Bottle ¥     8,500 Albariño

クラウディ ベイ ソーヴィニヨン ブラン
（ニュージランド、マルボロ地区）

Full Bottle ¥   11,500  Cloudy Bay Sauvignon Blanc

【薄甘口（Sweet）】

ピースポーター ゴールドトロプヒェン カビネット
（ドイツ、モーゼル地方）

¥   12,700 Piesporter Goldtröpfchen Kabinett

価格はいずれもサービス料・消費税込。
All prices include service charge and consumption tax. Page 2
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飲酒運転は法律で固く禁じられております。
Driving under the influence of alcohol is strictly prohibited. 
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赤ワイン
RED WINE

【フルボディ（Full Body Type）】

シャトーラグランジュ （フランス、ボルドー地方） Full Bottle ¥   31,700 Château Lagrange

ケンダル・ジャクソン リザーヴ カベルネ・ソーヴィニヨン
（アメリカ、カリフォルニア州）

Full Bottle ¥   13,800
KENDALL-JACKSON RESERVE
CABERNET SAUVIGNON

【ミディアムボディ（Medium Body Type）】

ニールソン サンタバーバラ ピノノワール
（アメリカ、カリフォルニア州）

Full Bottle ¥   14,000 NIELSON Santa Barbara Pinot Noir

ボーヌ（フランス、ブルゴーニュ地方） Full Bottle ¥   17,500 Beaune

ジュヴレ・シャンベルタン（フランス、ブルゴーニュ地方） （1/2） ¥ 15,200 Gevrey Chambertin

オー・メドック（フランス、ボルドー地方） （1/2） ¥     6,700 Haut Médoc

キアンティ クラシコ（イタリア、トスカーナ州） Full Bottle ¥     9,000 Chianti Classico

価格はいずれもサービス料・消費税込。
All prices include service charge and consumption tax. Page 3
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お飲み物
BEVERAGES

【ウイスキー／WHISKY】

オールド パー12年 Single ¥     3,700 Old parr 12 years old

シーバス リーガル12年 Single ¥     3,300 Chivas Regal 12 years old

ジャックダニエル Single ¥     3,200 Jack Daniel’s

【国産ウイスキー／JAPANESE WHISKY】

桜尾 シングルモルト Single ¥   5,450 Sakurao Single Malt

Bottle ¥   84,700

倉吉 18年 Single ¥     6,850 Kurayoshi 18 years old

Bottle ¥ 108,500 

イチローズモルト ミズナラウッドリザーブ Single ¥     5,100 Ichiro's Malt Mizunara Wood Reserve

Bottle ¥   78,500 

キリン 富士 Single ¥     4,550 Kirin Fuji

Bottle ¥ 64,600

ミックスナッツ ¥     2,850 Mix Nuts

価格はいずれもサービス料・消費税込。
All prices include service charge and consumption tax. Page 4
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お飲み物
BEVERAGES

【ビール、日本酒、ノンアルコールビール／BEER AND JAPANESE SAKE AND NON ALCOHOLIC BEER】

アサヒ プレミアム生ビール 熟撰（330ml）
（生ビールご提供時間 11：30～24：00）

¥    2,200
Asahi Premium Draft Beer JUKUSEN（330ml）
（Draft Beer 11：30～24：00）

国産ビール各種（小瓶 334ml）
アサヒ、サッポロ、キリン、サントリー

¥    1,850
Domestic Beer（334ml）
Asahi, Sapporo, Kirin, Suntory

白鷹 または 月桂冠（300ml） ¥    2,400 Hakutaka or Gekkeikan Sake（300ml）

八海山 純米大吟醸（180ml） ¥    3,300 Hakkaisan Junmai Daiginjo Sake（180ml）

ノンアルコールビール（小瓶 334ml ） ¥    1,850 Non Alcoholic Beer （334ml）

【ワイン／WINE（グラス または キャラフ／BY THE GLASS or CARAFE）】

グラスワイン（赤または白／150ml） ¥     2,200 The Glass （Red or White／150ml）

キャラフワイン（赤または白／450ml） ¥     5,800 The Carafe（Red or White／450ml）

【焼酎・梅酒／SHOCHU・PLUM LIQUEUR】

九兵衛（芋焼酎／60ml） ¥     1,800
Kyubei（60ml）
（Distilled liqueur made from sweet potato）

刻の一滴（麦焼酎／60ml） ¥     1,700
Toki no Itteki（60ml）
（Distilled liqueur made from Barley）

梅酒（80ml） ¥     1,400 Plum Liqueur（80ml）

価格はいずれもサービス料・消費税込。
All prices include service charge and consumption tax. Page 5
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お飲み物・かちわり氷
BEVERAGES and
CRACKED ICES

【ソフトドリンク・かちわり氷 ／ SOFT DRINKS・CRACKED ICES】

コカコーラ ／ ジンジャーエール ／ コカコーラ ゼロ ／ウーロン茶 ¥     1,450 Coca-Cola ／ Ginger-Ale ／ Coca-Cola Zero ／ Oolong Tea

富士ミネラルウォーター（780ml） ¥     1,400 Fuji Mineral Water（780ml）

ペリエ（330ml） ¥     1,400 Perrier（330ml）

エビアン（750ml） ¥     1,750 Evian（750ml）

サンペレグリノ（750ml） ¥     1,750 San Pellegrino（750ml）

コーヒー ／ 紅茶 ¥     2,000 Coffee ／ Tea

緑茶 ¥     1,100 Japanese Green Tea

豆乳ときな粉のバナナスムージー（午後10時までのご提供） ¥     2,400
Banana Smoothie with Soy Milk and Kinako Soy Powder
(available until 10:00 p.m.)

フレッシュジュース オレンジ または グレープフルーツ ¥     2,000 Fresh Squeezed Juice Orange or Grapefruit

フレッシュグリーンベジタブルジュース（午後10時までのご提供） ¥     2,000 Fresh Green Vegetable Juice (available until 10:00 p.m.)

ジュース オレンジ、グレープフルーツ、アップル、パイナップル、
グアバ、トマト、または ベジタブル

¥     1,200
Juice Orange, Grapefruit, Apple, Pineapple, 

Guava, Tomato, or Vegetable

牛乳 ／ 無脂肪牛乳 ¥     1,100 Milk ／ Non-Fat Milk

かちわり氷 ※キューブアイスは無料でご利用いただけます。 ¥     1,200 Cracked Ices ※Cubed ice is available free of charge.

価格はいずれもサービス料・消費税込。
All prices include service charge and consumption tax. Page 6
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